
Dekret der 
Abteilungsdirektorin 
Personalverwaltung

Decreto della Direttrice della 
Ripartizione Amministrazione 
del personale 

Nr.

vom del

Betreff: Oggetto:

BERICHTIGUNG DER ANLAGEN 2 UND 4 ZUM 
DEKRET DER DIREKTORIN DER ABTEILUNG FÜR DIE 
PERSONALVERWALTUNG NR. 1074 VOM 21.09.2026 
MIT BETREFF: „GENEHMIGUNG DER ARBEITEN DER 
PRÜFUNGSKOMMISSION DES ÖFFENTLICHEN 
WETTBEWERBES AUFGRUND VON TITELN UND 
PRÜFUNGEN FÜR DIE BESETZUNG EINER STELLE 
ALS SANITÄRE/R LEITER/IN – APOTHEKER/IN IN 
DER FACHRICHTUNG KRANKENHAUSPHARMAZIE“

RETTIFICA DEGLI ALLEGATI 2 E 4 AL DECRETO 
DELLA DIRETTRICE DELLA RIPARTIZIONE 
AMMINISTRAZIONE DEL PERSONALE N. 1074 DEL 
21.09.2026 AVENTE PER OGGETTO: 
“APPROVAZIONE DEI LAVORI DELLA COMMISSIONE 
ESAMINATRICE DEL CONCORSO PUBBLICO PER 
TITOLI ED ESAMI PER LA COPERTURA DI UN POSTO 
DI DIRIGENTE SANITARIO/A – FARMACISTA NELLA 
DISCIPLINA DI FARMACIA OSPEDALIERA”

Entwurf       Nr. Proposta 



Berichtigung der Anlagen 2 und 4 zum Dekret der 
Direktorin der Abteilung für die 
Personalverwaltung Nr. 1074 vom 21.09.2026 mit 
Betreff: „Genehmigung der Arbeiten der 
Prüfungskommission des öffentlichen 
Wettbewerbes aufgrund von Titeln und Prüfungen 
für die Besetzung einer Stelle als Sanitäre/r 
Leiter/in – Apotheker/in in der Fachrichtung 
Krankenhauspharmazie“

Rettifica degli allegati 2 e 4 al Decreto della 
Direttrice della Ripartizione Amministrazione del 
Personale n. 1074 del 21.09.2026 avente per 
oggetto: “Approvazione dei lavori della 
commissione esaminatrice del concorso pubblico 
per titoli ed esami per la copertura di un posto di 
dirigente sanitario/a – farmacista nella disciplina 
di farmacia ospedaliera”

Die Direktorin der Abteilung für die 
Personalverwaltung, beziehungsweise ihre 
Stellvertreterin, in Anwendung des 
Beschlusses des Generaldirektors Nr. 783 
vom 19.08.2025

La Direttrice della Ripartizione 
Amministrazione del Personale, 
rispettivamente la sua sostituta, in 
applicazione della delibera del Direttore 
Generale n. 783 del 19.08.2025

vorausgeschickt, dass mit Dekret der Direktorin 
der Abteilung für die Personalverwaltung Nr. 1074 
vom 21.09.2026 die Arbeiten der 
Prüfungskommission des öffentlichen 
Wettbewerbes aufgrund von Titeln und Prüfungen 
für die Besetzung einer Stelle als Sanitäre/r 
Leiter/in – Apotheker/in in der Fachrichtung 
Krankenhauspharmazie genehmigt worden sind; 

premesso che con decreto della Direttrice della 
Ripartizione Amministrazione del Personale n. 
1074 del 21.09.2026 sono stati approvati i lavori 
della commissione esaminatrice del concorso 
pubblico per titoli ed esami per la copertura di un 
posto di dirigente sanitario/a – farmacista nella 
disciplina di farmacia ospedaliera; 

vorausgeschickt, dass die Anlage 2 die 
Rangordnung der für geeignet befundenen 
Bewerber/innen, für jeden einzelnen 
Gesundheitsbezirk, unterteilt nach 
Sprachgruppen, die sich in Fachausbildung im 
ausgeschriebenen Fachbereich (ab dem 2. 
Ausbildungsjahr) befinden, beinhaltet. Um die 
Vertraulichkeit der persönlichen Daten zu 
schützen, ist die Angabe der Sprachgruppe nicht 
öffentlich gemacht worden und die Namen der 
Bewerber/innen werden durch "ID-Gesuch" 
ersetzt, einem eindeutigen numerischen Code, 
der vom Online-Bewerbungssystem generiert 
wurde;

premesso che l’allegato 2 riporta la graduatoria di 
merito per ciascun comprensorio, suddivisa per 
gruppo linguistico dei/delle candidati/e idonei/e 
che risultano in formazione specialistica nella 
disciplina bandita (a partire dal 2° anno di 
frequenza del corso di formazione). A tutela della 
riservatezza dei dati personali, è omessa 
l’indicazione relativa al gruppo linguistico ed i 
nominativi dei/delle candidati/e sono sostituiti 
dall’"ID-domanda", un codice numerico univoco 
generato dall’applicativo online per la 
presentazione della domanda;

vorausgeschickt, dass die Anlage 4 die 
Rangordnung der für geeignet befundenen 
Bewerber/innen, für jeden einzelnen 
Gesundheitsbezirk, unterteilt nach 
Sprachgruppen, die sich in Fachausbildung im 
ausgeschriebenen Fachbereich (ab dem 2. 
Ausbildungsjahr) befinden, beinhaltet;

premesso che l’allegato 4 riporta la graduatoria di 
merito per ciascun comprensorio, suddivisa per 
gruppo linguistico dei/delle candidati/e idonei/e 
che risultano in formazione specialistica nella 
disciplina bandita (a partire dal 2° anno di 
frequenza del corso di formazione); 

festgestellt, dass infolge einer späteren 
Überprüfung ein materieller Fehler betreffend die 
Angabe des Gesundheitsbezirkes eines/einer in 
der Rangordnung eingereihten Bewerbers/in, 
hervorgegangen ist;

atteso che a seguito di un successivo controllo è 
emerso un errore materiale riguardante 
l’indicazione del comprensorio di un/un’aspirante 
collocato/a in graduatoria;

erachtet daher, die Anlagen 2 und 4 zum Dekret 
der Direktorin der Abteilung für die 
Personalverwaltung Nr. 1074 vom 21.09.2026 zu 
berichtigen;

ritenuto pertanto di rettificare gli allegati 2 e 4 al 
decreto della Direttrice della Ripartizione 
Amministrazione del Personale n. 1074 del 
21.09.2026;

aufgrund des Datenschutzes der Bewerber/innen 
von der Veröffentlichung der Anlage 4 abgesehen 
wird, welche im Amt für Wettbewerbe aufbewahrt 
wird;

per ragioni di tutela della riservatezza si omette la 
pubblicazione dell’allegato 4, il quale viene 
conservato presso l’ufficio concorsi;

nach Einsichtnahme in den Beschluss des 
Generaldirektors Nr. 783 vom 19.08.2025, mit 
welchem der Abteilung für die Personalverwaltung 
die Zuständigkeiten für den Erlass von 
Verwaltungsakten betreffend die öffentlichen 

vista la delibera del Direttore Generale n. 783 del 
19.08.2025 con la quale veniva attribuita alla 
Ripartizione Amministrazione del Personale la 
competenza nell’adozione degli atti amministrativi 
relativi ai concorsi pubblici per titoli ed esami per 



Wettbewerbe nach Titeln und Prüfungen für die 
unbefristeten Aufnahme von Personal, übertragen 
wurde;

l’assunzione a tempo indeterminato di personale;

V E R F Ü G T D E C R E T A

1. die Anlagen 2 und 4 zum Dekret der 
Direktorin der Abteilung für die 
Personalverwaltung Nr. 1074 vom 
21.09.2026 mit Betreff: „Genehmigung der 
Arbeiten der Prüfungskommission des 
öffentlichen Wettbewerbes aufgrund von 
Titeln und Prüfungen für die Besetzung einer 
Stelle als Sanitäre/r Leiter/in – Apotheker/in 
in der Fachrichtung Krankenhauspharmazie“ 
zu ersetzen, welche integrierenden 
Bestandteil zu diesem Dekret bilden, zu 
berichtigen;

1. di rettificare gli allegati 2 e 4 al decreto della 
Direttrice della Ripartizione Amministrazione 
del Personale n. 1074 del 21.09.2026 avente 
per oggetto: “Approvazione dei lavori della 
commissione esaminatrice del concorso 
pubblico per titoli ed esami per la copertura 
di un posto di dirigente sanitario/a – 
farmacista nella disciplina di farmacia 
ospedaliera”, che costituiscono parte 
integrante del presente decreto;

2. von der Veröffentlichung der Anlage 4 
aufgrund des Datenschutzes der 
Bewerber/innen abzusehen, welche im Amt 
für Wettbewerbe aufbewahrt, wird;

2. di omettere, per ragioni di tutela della 
riservatezza dei/delle candidati/e, la 
pubblicazione dell’allegato 4, il quale viene 
conservato presso l’ufficio concorsi;

3. den restlichen Inhalt des Dekretes der 
Direktorin der Abteilung für die 
Personalverwaltung Nr. 1074 vom 
21.09.2026 zu bestätigen; 

3. di confermare il restante contenuto del 
decreto della Direttrice della Ripartizione 
Amministrazione del Personale n. 1074 del 
21.09.2026; 

4. festzuhalten, dass vorliegende Maßnahme 
keine direkten Ausgaben mit sich bringt.

4. di dare atto che il presente provvedimento 
non comporta spese dirette.

Gegenständliche Maßnahme ist mit Rekurs 
innerhalb der Fallfrist von 60 Tagen ab dem 
Zeitpunkt, in dem der Betroffene volle Kenntnis 
davon erlangt hat, vor dem Regionalen 
Verwaltungsgericht der Autonomen Provinz Bozen 
anfechtbar.

Il presente provvedimento è impugnabile con 
ricorso da proporsi nel termine perentorio di 60 
giorni, decorrenti dalla piena conoscenza del 
provvedimento medesimo, avanti al Tribunale 
Amministrativo Regionale per la Provincia 
Autonoma di Bolzano.

Dekret von Luana Zidetti ausgearbeitet Decreto redatto da Luana Zidetti



Rangordnung der Bewerber/innen XXX Sprachgruppenzugehörigkeit

Graduatoria dei/delle candidati/e appartenenti al gruppo linguistico XXX

R
an

g

p
o

si
zi

o
n

e

ID Gesuch

ID domanda

Nachname

cognome

Vorname

nome
Ergebnis/esito Totale/100

1 5652278 ----------------- ----------------- GEEIGNET/IDONEO/A 75,623

2 5662532 ----------------- ----------------- GEEIGNET/IDONEO/A 72,200

Anlage 2

allegato 2

Rangordnung für die unbefristete Aufnahme als Sanitäre/r Leiter/in - Apotheker/in in der 

Fachrichtung Krankenhauspharmazie

GESUNDHEITSBEZIRK BOZEN - COMPRENSORIO SANITARIO DI BOLZANO

Bewerber/innen in Fachausbildung im ausgeschriebenen Fachbereich (ab dem 2. Ausbildungsjahr) (siehe Art. 1, Absatz 547 und 548 des 

Gesetzes vom 30.12.2018 Nr. 145)

Graduatoria per l'assunzione a tempo indeterminato di dirigente sanitario/a - farmacista 

nella disciplina di farmacia ospedaliera

candidati/e in formazione specialistica nella disciplina bandita (a partire dal 2° anno di frequenza del corso di formazione) (ai sensi dell’art. 

1, commi 547 e 548 Legge 30.12.2018, n. 145)



Rangordnung der Bewerber/innen XXX Sprachgruppenzugehörigkeit

Graduatoria dei/delle candidati/e appartenenti al gruppo linguistico XXX

R
an

g

p
o

si
zi

o
n

e

ID Gesuch

ID domanda

Nachname

cognome

Vorname

nome
Ergebnis/esito Totale/100

1 5662437 ----------------- ----------------- GEEIGNET/IDONEO/A 80,448

2 5647487 ----------------- ----------------- GEEIGNET/IDONEO/A 69,280

3 5657924 ----------------- ----------------- GEEIGNET/IDONEO/A 68,403

Rangordnung der Bewerber/innen XXX Sprachgruppenzugehörigkeit

Graduatoria dei/delle candidati/e appartenenti al gruppo linguistico XXX

R
an

g

p
o

si
zi

o
n

e

ID Gesuch

ID domanda

Nachname

cognome

Vorname

nome
Ergebnis/esito Totale/100

1 5652278 ----------------- ----------------- GEEIGNET/IDONEO/A 75,623

2 5662532 ----------------- ----------------- GEEIGNET/IDONEO/A 72,200

GESUNDHEITSBEZIRK MERAN - COMPRENSORIO SANITARIO DI MERANO



Rangordnung der Bewerber/innen XXX Sprachgruppenzugehörigkeit

Graduatoria dei/delle candidati/e appartenenti al gruppo linguistico XXX

R
an

g

p
o

si
zi

o
n

e

ID Gesuch

ID domanda

Nachname

cognome

Vorname

nome
Ergebnis/esito Totale/100

1 5662437 ----------------- ----------------- GEEIGNET/IDONEO/A 80,448

2 5647487 ----------------- ----------------- GEEIGNET/IDONEO/A 69,280

3 5657924 ----------------- ----------------- GEEIGNET/IDONEO/A 68,403

Rangordnung der Bewerber/innen XXX Sprachgruppenzugehörigkeit

Graduatoria dei/delle candidati/e appartenenti al gruppo linguistico XXX

R
an

g

p
o

si
zi

o
n

e

ID Gesuch

ID domanda

Nachname

cognome

Vorname

nome
Ergebnis/esito Totale/100

1 5652278 ----------------- ----------------- GEEIGNET/IDONEO/A 75,623

2 5662532 ----------------- ----------------- GEEIGNET/IDONEO/A 72,200

GESUNDHEITSBEZIRK BRIXEN - COMPRENSORIO SANITARIO DI BRESSANONE



Rangordnung der Bewerber/innen XXX Sprachgruppenzugehörigkeit

Graduatoria dei/delle candidati/e appartenenti al gruppo linguistico XXX

R
an

g

p
o

si
zi

o
n

e

ID Gesuch

ID domanda

Nachname

cognome

Vorname

nome
Ergebnis/esito Totale/100

1 5662437 ----------------- ----------------- GEEIGNET/IDONEO/A 80,448

2 5647487 ----------------- ----------------- GEEIGNET/IDONEO/A 69,280

3 5657924 ----------------- ----------------- GEEIGNET/IDONEO/A 68,403

Rangordnung der Bewerber/innen XXX Sprachgruppenzugehörigkeit

Graduatoria dei/delle candidati/e appartenenti al gruppo linguistico XXX

R
an

g

p
o

si
zi

o
n

e

ID Gesuch

ID domanda

Nachname

cognome

Vorname

nome
Ergebnis/esito Totale/100

1 5652278 ----------------- ----------------- GEEIGNET/IDONEO/A 75,623

2 5662532 ----------------- ----------------- GEEIGNET/IDONEO/A 72,200

GESUNDHEITSBEZIRK BRUNECK - COMPRENSORIO SANITARIO DI BRUNICO



Rangordnung der Bewerber/innen XXX Sprachgruppenzugehörigkeit

Graduatoria dei/delle candidati/e appartenenti al gruppo linguistico XXX

R
an

g

p
o

si
zi

o
n

e

ID Gesuch

ID domanda

Nachname

cognome

Vorname

nome
Ergebnis/esito Totale/100

1 5647487 ----------------- ----------------- GEEIGNET/IDONEO/A 69,280

2 5657924 ----------------- ----------------- GEEIGNET/IDONEO/A 68,403



Dekret der 
Abteilungsdirektorin 
Personalverwaltung

Decreto della Direttrice della 
Ripartizione Amministrazione 
del personale 

Nr.

vom del

Betreff: Oggetto:

          

Entwurf       Nr.      Proposta 


